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Gk. 'Ordwgs; perhaps u- ‘good’ + fdna- to root
tan- ‘stretch, extend’ (§164.11), Av. Skt. tan-, Gk.
relver, L. tendit, of. Skt. tdna-m ‘offspring’: ‘Hav-
ing good posterity’. [Ulta[na) nsm. DB 4.83.

utava- adj. ‘strong, in health’: u- ‘good’ +
deriv. of tav- ‘be strong’ (§122). wulava nsm, DB
4.71f (emendation of HK, ApKI 1.63, 2.29, for
KT’s détese, with first and third characters very
faint; §64.1).

ubanuvaniya- sb. ‘good bowman’: u- ‘good’ +
Banwvaniya- ‘bowman’.  ubanuvaniye nsm, DNb
421,

ud prep. and prefix ‘up’, becoming Iran. us-
uz- before dentals (§85): Av. us- uz-, Skt. ud,
pIE *ud (and *id in NEng. out, NHG aus): ud
with verbal root pat-, us- in ustadand-, u(z)- in
uzma- (§84).

upd (i.e. upd, cf. §140.1) prep. and prefix ‘to-
ward’: Av. upa, Skt. vpa, Gk. ixb, Lt. s-ub ‘under’,
pLE *upo.

(1) Prep. with acc., ‘under, with, in the time of’
(hardly ‘belonging t0’, as taken by Hz. Apl 353):
DB 2.18, 3.30; A%Sa 4; A*Pa 23; Sf.

(2) Prefix, ‘under’, in Upadarma-; ‘toward’,
with verb ay-; ‘beside’, in upasta-.

Upadarma- sb. ‘Upadarma’, father of Agina:
Elam. uk-ba-[tar]-ra-an-ma. From upa + darma-
(root dar-), Skt. dhdrma- ‘right conduet’ (§163.V):
‘He who is under (= behaves himself according
to) right conduct’ (so Bthl. AiW 390, with lit.;
hardly Upadara™na-, after the Elam.; hardly as
taken b Hz. Apl 190). Upadarmahyd gsm. DB
1.74,

uparty adv., prep., prefix, ‘above’: Av. upairt,
Skt. updri, Gk. imep, Lt. s-uper, Gt. ufar, pIE
*upers (§191.1).
(1) Ady. ‘above’, XPh 31.
(2) Prep. with ace., ‘over, over and above, upon,
according to’: DB 4.64; DNb 4, 32, 46, 49; DSf 27.
(3) Prefix, ‘over’, with verb ay-.

upastd- sb. ‘help, aid’: upa- 4+ verbal root
sta- (§140.1, §142), of. Gm. Bei-stand for meaning.
upastam asf. AmH 10f; DB 1.25, 55, 87, 94; 2.24f,
34, 40, 45, 54, 60, 68, 86, 97°; 3.6, 17, 37, 45, 62,
67, 87; 4.60f, 62; DPd 13; DNa 50; DSf 19°; DSk
5; XPh 32, 45.

Ufratu- sb. ‘Euphrates’, river of Babylonia:

OLD PERSIAN

Elam. d-ip-ra-tu-i§, Akk. purattu, Gk. Ebddpars
(§75.V, §76.V, §166, §166.111). Etymology un-
certain, probably a popular etymologizing in OP of
a local non-Iranian name, cf. Bthl. AiW 1830;
Fick, BB 24.310; Justi, IFA 17.116; Tm. Lex. 77,
Ufratuvd ism. DB 1.92 (not gen., as taken by Hz,
Apl 71-2).

ufrasta- ufrasta- adj. ‘well punished’: u- ‘well’
+ pte. fradta- or frasta- (§93) ‘questioned, investi-
gated’ to root frad-: pIE *su-prefto- (§33, §75.11,
§242.11).  ufrastam asm, DB 1.22, 4.66f; ufra$tam
DB 4.38. ufradti-diy apm. DB 4.69 (JAOS
35.351-2, cf. Bv. Gr. §345; not loc. ufrasta +
prep. adsy, as taken by Bthl. IF 12.110, AiW 60-1,
Mt. Gr. §318).

uba- adj. ‘both’: GAv. uba-, Skt. dual ubhd(u),
pIE *ubho(w), cf. Gk. du-¢w, Lt. am-ba (§143.111),
ubd ndm. (§189) DSf 14; XPf 21.

ubarta- adj. ‘well-borne, lifted, esteemed’: u-
well’ + barta- ‘borne’, pte. to bar- ‘bear’, pIE
*su-bhyto- (§30, §122, §242.1). ubartam asm. DB
1.21f;4.66. ubartam asf. DB 4.88, On meaning,
cf. Altheim, ZIT 3.33-5: hardly as taken by Konig,
RulD 69.

[Ulmamaita, see Atamaita-.

umarliya- adj. ‘containing good men’: u- .

‘good’ + martiya- ‘man’. umartiyd nsf. AmH 6;
DPd 8f. wmartiyam asn. DSf 11f; DSm 4°; DSp
3% DZe 4.

Uyamd- sb. ‘Uyama’, a fortress in Armenia:
Flam. d-i4a-ma, Aram. huyaw (Cowley, AP 251
line 4, 257).  Uyama nsf. DB 2.44 (all charac-
ters vigible to Cameron),

urafa- adj. ‘having good chariots’; Skt. sura-
tha- as man’s name: u- ‘good’ + rafa- ‘wagon’, Av.
raba-, Skt. rdtha-, Lt. rofa ‘wheel’ (§143.111). See
also wrafara-.  urafa-cd apn. as sb. ‘good chari-
ots’ DSs 5.

urafara- adj. ‘having good charioteers’: deriv.
of uraba- (§148.1). [u]rafaram asn. DSp 3 (Bv.
BSLP 33.2.151 and Hz. AMI 4.126 restore
{flrabaram).

uradana- adj. ‘of good regulation’: u- ‘good’
+ deriv. of %rad- ‘divect’ (§122, §147.1): see Haz.
ApI 206-7 (but he is wrong in drawing in also Lt.
lex law’).  uradanam asf. DNb 23.
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Mwa- refl. pron. ‘self’ and poss. adj. ‘own’
(§118.1V): Av. x%a-, Skt. sva-, Gk. ¢ and &, Lt. sé
and suos, pIE *sye and *syos (§143.111); in wada-,
witpasiya-, wamarSiyu-.

warpadiye- adj. ‘belonging to self’ (wrongly
‘wayward’, Sen 246), nt. as sb. ‘own possession’:
Av. z'agpaibya- ‘own’; OP wvai-, nom. of wa-, as
in Skt. svay-dm ‘self’ (MB Gr. §293), + pAr.
*patja-, formed on pIE *poti-, Av. paitr§ ‘master,
husband’, Skt. pati-, Gk. méais ‘husband’, Lt. potis
‘able’, Lith. pdts ‘self’: pIE *suoi-potjo- (§53, §143.-
I, §152.I11, §161.IIb). wwaipa$iyahya gsn.
DNbD 15.

" waipa¥iya-, same a3 preceding, with vriddhi
in initial syllable (§126; MB Gr. §298); but wwdi-
may be an error for wpai-, or wwai- for wvdi- (§53).
wdipasiyam asn. DB 1.47.

"Wvaxtra- sb. ‘Cyaxares’, former King of
Media: Elam. ma-ak-i§-lar-ra, Akk. d-ma-ku-i§-
tar, Gk. Kvatdpns. From u- ‘good’ + vaxStra-
‘erowth’ (§9.11, §79, §148.I11), to vax¥-, Av. vax§-,
Skt. vaks-, Gm. wachsen, NEng. waz (§102): ‘Hav-
ing good growth’ (§164.1T, IV). So Bthl. AiW
1836; but Hz. Apl 209 interprets ‘having good
oversight’, to Av. atwy-ax$trai (dat.) ‘oversight’
(otherwise Hiising, OLZ 2.139-40).  Uvax$irahya
gsm. DB 2.15f, 81. Uvaxtrahya (§36.IVh) DB
4.19, 22; DBe 7; DBg 9f.

Uvaja- Uvajiya-, read Unja- Unjiya-: see Uja-
Ujiya-.

wada- sb. ‘abode’, vriddhi-form to Skt.
svadhd- ‘innate character’, from sva- ‘own’ + dha-
‘make’ (§142; OP wa- + *dd-); in PuiSiyawada-,
q.v.

Uvadaicaya- sb. ‘Uvadaicaya’, a town in
Persia (§159): Elam. ma-te-si18.  Uvidaicaya
nsm. DB 3.51.

wamarsiyu- adj. ‘(having self-death =) dying
by one’s own hand’, either by intent or by acci-
dent: wa- ‘own’, with vriddhi, 4+ *mytju- ‘death’,
Av. morafyu-, Skt. mytyi-, to mar- ‘die’ (§30, §80,
§113, §122, §126, §152.111, §153.1, §161.I1a);
used of Cambyses, who, ace. to Herod. 3.64-6,
died from the after-effects of an accidentally self-
inflicted wound. This interpretation is strongly
supported by the Akk. and (although the exact
Elam. text is somewhat in doubt) the Elam. ren-
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derings. So KT 9; Tm. Lex. 78; Wb. KIA 17
with note; Hz. BSOS 8.589-97 and ApI 216-9; W.
Hinz, Altpers. Wortschatz 141.  Not to be taken
with W. Schulze, SbPAW 1912.685-703, 1918.331~
2, a8 ‘by a natural death’, citing semantic par-
allels in other languages; who is followed by MB
Gr. §144, §286, §298 (Bv. takes uvd- as instr. and
not vriddhied), and by H. H. Schaeder, Nachrich-
ten d. Ak. d. Wiss. in Géttingen, phil.-hist. Kl
1946-7.24-36. wamar$iyus nsm, DB 1.43.

Uvarazmi- sb. ‘Chorasmia/, a province of the
Persian Empire: Elam. ma-ra-i§-mi-i§, Akk. pu-
ma-ri-iz-ma-’, Gk. Xwpaouin, Av. asf. x*airizom.
From u- ‘good” + vara- ‘¥’ (§126, §143.111), +
2mi- (§95, §120, §152.11) to zam- ‘land’. See also
Uvarazmiya-.  Uvdrazmiy nsf. (§179.1; Lg.
19.223) DB 1.16, DPe 16f; Uvdrazmi§ DNa 23f,
DSe 22°, DSm 9°, XPh 21f. Uvarazmiya absf.
DSt 391,

Uvarazmiya- adj. ‘Choragmian’: deriv. to pre-
ceding (§144.IT0).  [Uvaralzmiya (§22) nsm. A?P
8.

warSlika- sh. ‘good spearman’: u- ‘good’ +
ardiika- ‘spearman’ (§126). wvardtika nsm. DNb
44,

wv@sabara- sb. ‘good horseman’: u- ‘good” +
asabdra- ‘horseman’, with vriddhi (§126). wwasa-
bara nsm. DNb 42.

uvaspa- adj. ‘having good horses’: u- ‘good’
(§118.1V, §140.IV) + aspa- ‘horse’ (§9.III).
waspd nsf. AmH 6; DPd 8. waspam asn. DSf
11; DSp 3°; DZe 4°; for asf. AsH 10 (§52.11I).
upaspd apn. as sb. ‘good horses” DSs 5°,

Uvja- Uvjiya-, see Uja- Ujiya-: of. Wh. AfOF
7.43, Schaeder SbPAW 1931.636.n3.

anara- sh, ‘skill, accomplishment’; adj. form-
ation to pAr. *su- ‘good’ + *nar- ‘man’ (§142,
§143.11, V), = ‘having the good quality of a man’,
Av. hunara- ‘ability, skill, Skt. sindra- ‘glad,
joyous, merry’, with vriddhi of the first vowel in
OP and Skt. to show the derivative nature (§23.11,
§126: Lg. 15.173, INES 4.51-2: ¢f. Hz. RHRel.
113.30, ApI 200-6, who accepts this meaning but
seeks another etymology, as does also Pisani, Riv.
Stud. Or. 19.93-4). dwnara npn. DNb 45, 51.
awnarathi$ ipn. DNb 48,

ustadand- (usta$nd- Bv. Gr. §294) sb. ‘stair-
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case’: us- (see ud-, §84, §85) + tadand- (§102),
deriv. (§147.1) to root fa- ‘cut, fashion’ (see under
taz§-), pIE *ud-tekpend-.  ustalanam asf. APa
22 (as nom., §56.V). [ustalcanam (§49b) A%Sc 5f.

uSabari- adj. ‘camel-borne’: usa- ‘camel’ (§79,
§130), Av. udtra- (MB Gr. §109; cf. Justi, GGA
1882.488), + bari- ‘borne by’ (§122, §126, §152.1,
§160.Ic), to root bar- ‘bear’. Cf. Jn. Indo-Iranian
Studies Sanjana 18-20. wu$abarim DB 1.86f.

u§i- sb. dual ‘two ears, hearing, understand-
ing’ (cf. JNES 4.232; Hz. RHRel. 113.30, ApI
342-4): LAv. dual u&;, cf. Gk. ofs, Lt. auris, Gt.
ausd.  usly ndn. (§189) DNb 28. [udfi-cd adn.
(§136) DNb 32. wu$hiya idn. (§189) DNb 37;
udtya idn. (with sg. ending, §189; Lg. 19.224-5)
DNb 35.

uSka- adj. ‘dry’; nt. as sb., ‘land, mainland’:
Av. huska- ‘dry’, NPers. zusk, Skt. sigka-, Susyats
‘dries’, Lith. sa@isa-s ‘dry’, NEng. sere, sear
(§146.1).  ulkahya gsn. DPe 13.

uShamaranakara- sh. ‘good warrior’: u- ‘good’
+ hamaranakara- ‘warrior’ (§140.VI). uShamara-
nakara nsm. DNb 34.

uzma- adj. as sb. ‘that which is up from the
carth, stake’: from ud- ‘up’ + zma- to zam- ‘earth’
(§84, §95, §120, §130, §142, §143.11, VI): other-
wise Wackernagel, KZ 61.208; Lommel, OLZ
37.180.n2; Kénig, RulD 72. wzmayd-patiy lsn.
DB 2.76, 91; 3.52, 92.

ka- interrog.-indef. pron. ‘who’: Av. Skt. ka-,
Gk. mo-, Lt. quo-, NEng. wha-t, pIE *g*o- (§201).
See also ka, -kazy, ci- (§132.2). With encl. -ciy,
‘any’: kad-ciy (§9.VI, §99, §105) nsm. DB 1.49,
53; DSe 37.

ka, generalizing particle after 2d pers. pron.:
probably isn. of ka- (§191.IIT; Kern ap. Caland,
7. Syntax der Pron. im Av. 47; Kieckers, Etymol.
Miszellen 1934.135; otherwise Gray, JAOS 23.60).
DB 4.37,41,67°,70, 87°; DSt 10°; XPh 46.

-katy, emphatic encl. particle, in ada-kaiy
(q.v.): probably Isn. to ka- (§191.I11), cf. Gk. 7o
‘somewhither’ (Bv. Gr. §336 takes as *had-g¢, cf.
nagy from *ng-14).

kaufa- sb. ‘mountain’: Av. kaofe-, Phl. kaf,
NPers. koh (§75.11, §166). See also Akaufaciya-.
kaufa nsm. DB 1.37; 3.44; DSf 31.
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kaa- pte. as sh. (§276.111) ‘excavation’: pAr.
*knla-, to an-, with restored n (§242.11) as in
Samar-kand, wherein -kand has been transferreq
from the ditch to the wall alongside it (Konig,
Burgbau 32n; Hz. AMI 3.54-5, Apl 224). katam
nsn. DSF 25.

Katpatuka- sh. ‘Cappadocia’, a province of
the Persian Empire; also, as ad)., ‘Cappadocian’;
Flam. ga-at-ba-du-ga, Akk. ka-at-pa-tuk-ka, Gk,
Karradoxia (§83.11I).

(1) ‘Cappadocia’: Katpatuka nsm. DB 1.15f;
DPe 12; DNa 28; DSe 27°; DSm 8°; XPh 26.
(2) ‘Cappadocian’: Katpatuka nsm. A?P 21,

kan- vb. ‘dig’: Av. kan-, Skt. khan- (§100). .
See also Adukanaida-, kata-.  kaanaiy (§238;
NPers. kindin) inf. DZe 9; XV 21.  akansya imf,
pass. (§113, §220) DS 24, 28 (25, 29 read avaniya:
see under van-); DZc¢ 10°.

m- + kan- ‘destroy, obliterate’: nika™uy imv.
(§208, §237.11) DB 4.80.

vi- + kan- ‘dig apart, destroy’: viyakanam 1st
sg. imf. XPh 38. vyaka™ imf. (§208, §228.1T) DB
1.64. wikandhy 2d sg. subj. (§27) DB 4.71, 73;
vikanahe-di$ (§27, §54.11, §136) DB 4.77.

2kan- vb. of uncertain connections, probably -
‘throw, place’: ef. NPers. dwgdnddn ‘heap up’ from
ava-kan- (Bv. Gr. §184; Morgenstierne, Acta Or.
1.249; Hz. Apl 225).
ava- + kan- ‘put down on, place on’: avakanam
1st sg. imf. (§213, §226.1T) DB 1.86.

Kampada- (§111) sb. ‘Kampanda’, a district
in Media (cf. Konig, RulD 71): Elam. ga-um-pan-
{a$, Akk. ha-am-ba-nu. Kapada nsm. DB 2.27.

kapautaka- adj. ‘blue’, in kasaka hya kapau-
taka ‘lapis lazuli’: deriv. (§146.11) of stem in Phl.
kapat, NPers. kabod ‘gray-blue’, Skt. kapdta-
‘pigeon, pigeon-color, gray’ (Scheil 21.29; Bv.
BSLP 30.1.61; Konig, Burghau 62; Bleichsteiner,
WZKM 37.94-101; Wb. AfOF 742, cf. PW
10.1887 s.v. kapauta; Hz. AMI 3.64-5). kapou-
taka nsm. DS 37.

KapiSakani- sb. ‘Kapishakani’, a fortress in
Arachosia (§117, §126): Elam. ga-ap-pi-i$-$a-qa-
nu-i§.  KapiSakani§ ns. DB 3.60f.

Kambijiya- sb. ‘Cambyses’, (1) father of
Cyrus the Great; (2) son of Cyrus the Great, king
of Persia before Darius: Elam. kan-bu-gi-ia, Akk.
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kam-bu-zi-ja, Gk. KapBions (§111, §144.1V): ety-
mology disputed (cf. Bthl. AiW 437; Charpentier,
711 2.140-52). Kabijiya nsm. DB 1.28, 30f, 31,
32, 33, 43. Kabijiyom asm. DB 145, 46.
Kobugiyahya gsm. CMb 1f; DB 1.29, 30, 39.
Kabagiya absm. DB 1.40.

kam- vb. ‘like’, see amazamatd, if for (h)-
amazxmatd. See also kama-, and possibly canah-.

kama- sb. ‘wish, desire’: Av. Skt. kama- (§126,
§143.1, V, VI). Seealso kam-. For syntax of de-
pendent acc., §249.1, JAOS 66.44-9. kama nsm.
DB 4.351; 5.17°, 29, 33°; DNa 38; DNb 8, 10, 12,
19, 20, 27; DSf 16; DZe 12°; XPf 22, 30.

kamna- adj. ‘small, few’: Av. kamna-, NPers.
kam (§147.11). kamnam nsn. (as pred. sb. §259)
DB 2.19. kamnaibi§ ipm. DB 1.56; 2.2, 71; 3.41,
T11.

kar- vb. ‘do, make, build’: Av. kar-, pres.

koranaoitt, Skb. ky-, pres. kyndti karéti (§99, §122,
§132.2, §132.3). See also akarta-, ucira-, kara-,
dastakarta-, dukarta-, hakarta-.

kunautiy (§66.1, §70, §99, §210.1) DNb 24f;
DSs 2°, 31, 4, 6°.

akunavam (§66.1) 1st sg. imf. DB 1.62, 63, 68,
72, 875 2.20, 76, 83, 91; 3.31f, 52, 85; 4.3f, 6, 36°,
40, 41, 45, 59, 60, 65, 89; 5.2, 8, 17, 29, 33; DNa
49f, 51; DNb 48f; DSa 4, 5; DSd 3°; DSe 32, 34,
45, 49; DSF 21, 22 bis; DSg 3°; DSi 4°; DS;j 2°, 3,
3t° 4; DSo 2°, 4; XPa 13, 14; XPb 27; XPd 17;
XPf 37f, 41; XPg 11f; XPh 43, 43f, 44, 46; XPj;
AP 21f; DSb 4. akunavam (§53, §55.1) A2Sdb
3; akwana$ide (§55.1) ASde 3. [akun)am
(§65.1) XSe 3; A*Ha 5f; [akunam] A%Sa 4, 5;
akund (§55.1) A%Ha 7.

akunau§ imf. (§84, §218.1, §228.ITI) AsH 8§;
DB 2.23, 85, 96; 3.5, 16, 57; 4.10, 12, 15, 18, 20,
93, 26, 28, 31, 34, 35; 5.10; DPa 6; DNa 5f, 34;
DSe 5f; DS 4, 10, 15, 17, 20°, 30; DSi 3°; DSm 5°;
DSt 6°; DZe 3; DE 8; XPa 4, 15; XPb 8; XPec 4,
L1; XPd 6; XPf 6, 24, 27, 32, 42; XPg 4f; XPh 5;
XSaa 2 (-nauus in ab, §63); XE 9; XV 7, 20, 23;
A'Pa 6°; D%Sa 2; D*Sb 3; A’Hb; A®He 5; A%Pa 6.
akuna¥ (§565.1) D*Sbb 3; A%Sa 3f.

akunava 3d pl. imf. DB 2.34, 39, 45, 54, 59;
3.37, 44, 61, 66; DNa 20f, 37; DSe 19f°; XPh
18. akunavela (§232.111) DSf 50°, 51, 53.

akuma 1st pl. aor. (§218.I1, §230.1T) DB 1.90,
94, 96; 2.68, 70; XPa 17; XPf 43.

akunavartd 3d pl. imf. mid. (§210.1, §236.11) DB
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3.12; 5.6; DSf 48 (Hz. Apl 229-30 takes as from
a + kart- ‘cut’; but see Kent, Lg. 18.81-2).

akuta aor. mid. (§66.1, §218.11, §235.1T) CMb 4;
DB 147.

akunavayald inf. pass. (§220, §235.11) DB 1.20,
4.

akariya imf. pass. (§35.1, §99, §220) DSf 37
XPh 42.

akariyarta 3d pl. imf. pass. (§35.1, §66.11, §220,
§236.1T) DB.3.92. :

[clazrliyata) or caxrliyata) perf. pass. (§219,
§220) DB 4.90 (Kent, JAOS 62.267-8, for KT’s
..ot ., after Konig, Klotho 4.46).

kunavdhy 2d sg. subj. (§222.111) DB 4.75, 79.

kunavanasy 1st sg. subj. mid. (§66.I, §222.111,
§233.1V) D81 4 (Bv. BSLP 30.1.65; not act. -nzy,
with Wb. AfOF 7.39).

kunavdtasy subj. mid. (§222.111) DNb 56.

caxriya perf. opt. (§99, §103.1, §122, §219,
§223.1, §228.11) DB 1.50.

kariyar$ opt. pass. (§35.1, §220, §223.11, §228.-
TIT) DNb 9, 11 (not desiderative future, as taken
by Hz. Apl 228).

kunawtuy imv. (§210.1, §237.11) DB 4.76.

kuuva 2d sg. aor. imv. mid. (§218.11, §237.11I)
DNb 50.

cartanaty inf. (§31, §99, §122, §238) DB 1.94;
9.3, 38f, 44, 53, 58, 67; 3.36, 43, 60, 65f; DSI 20°;
DSn 1°.

karta nsm. past pte. pass. (Av. korata-, NPers.
kard, Ski. kytd-; §30, §66, §122, §242.1) DPe; DPj;
DS 38, 40, 43; XPi°; AL

kartd nsf. A*Pa 23.  karta npf. (§119) DSf 46.

kartam nsn. DB 1.27;2.27,37, 42, 47, 57, 62, 92,
98; 3.8f, 10, 19, 21, 40, 47, 53, 64, 69, 76; 4.2, 42,
46f, 49, 51f, 52, 54; DNa 48f; DNb 29, 48, 56°;
DSe 44; DSj 5°; DSn 2; DSs 7; XPa 14, 151, 19,
20; XPb 23, 25, 30; XPec 13, 14; XPd 19; XPf 38,
46f, 47; XSe 5° XV 27°; XH; A'Pa 24°. karta
(for nsn., §56.V) A*Pa 26. kartam asn. DNa 51;
XPf 40; XPg 10; XPh 46; A’Sd 4.

kara- sb. ‘doer, maker’, as 2d element of cpd.:
deriv. of kar- (§32, §143.1); found in avakara-,
ciydkara-, daramyokara-, zurakara-, hakara-,
hamaranakara-, and with passive meaning, ‘thing
made’, in patikara- (cf. Bv. Gr. §289).

kara- sb. ‘people, army’: Lith. kéras ‘war’,

dialectal ‘army’, Gt. harjis ‘army’, NGm. Heer
(§143.111); f. Konig, RulD 66. See also ukara-.
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kdre nsm. DB 1.33, 40, 79, 85; 2.16, 18, 25, 27,
301, 35, 40, 46, 50, 55, 60, 75, 87, 90, 94; 3.3, 17,
96, 32, 38, 45, 59, 62, 67, 81; 4.92; DPe 22; DSf
29,32, kara-§im DB 1.50. karam asm. DB 1.51,
52, 66, 78, 86, 88, 95; 2.19, 20, 25, 35, 41, 46, 55,
61, 68,72, 81, 83f, 87,97, 3.1f, 4, 7, 15, 17, 29, 38,
42, 46, 55, 58, 62, 67, 84, 85; 4.34; 5.7; DPe 21.
karahya gsm. DB 1.31f, 38, 64, 75; 2.10, 15, 80;
3.24,70,80;4.54, 55,58, kard ism. DB 1.93;2.22,
67, 85, 95; 3.151, 33, 36, 73, 861; 5.9, 21, 24; DPe
8f.

Karka- adj. ‘Carian’; pl., also a province of
the Persian Empire: Elam. kur-ga-ap, Akk. kar-sa,
Gk. Kapes, Kapwol (§31, §106); cf. Eilers, OLZ
38.201-13, with lit. Karka nsm. A?P 30. Karka
npm. DNa 30; DSe 30°; DSf 33; XPh 28.

karnwaka- sb. ‘stonemason’: from root kart-
‘cut’, Av. pres. korom-, Skt. krt-, pIE *ert-, +
suffix -aka- (§30, §146.1), cf. JAOS 51.210. There
are also forms of this root without -- (JAOS
53.20), such as Gk. xelpw (cf. Boisacq, Dict. étym.
de la langue grecque, s.v.). See also By. BSLP
30.1.66; Hz. AMI 3.73; Konig, Burgbau 69-70;
Wh. AfOF 743.  karnuvakd npm. DS 47.

. Karmana- sb. ‘Carmania’, a district of South-
ern Tran (§166.1): NPers. Kirman, Gk. Kapuaia.
Karmand absm. DSf 35.

kara- sb. ‘weight, (unit by) weight’ (like Lt.
pondo, Lg. 19.227-9), = 83.33 gr. or slightly less
than 3 oz avoirdupois (Gray, JAOS 20.55;
Schmidt, Treasury of Persepolis 62): Skt. karsa-
‘pull, unit by weight’ (§29.n2, §30, §143.1, VI).
The OP kar§a- was one-sixth of the Babylonian
mana ‘mina’ (weight; not unit of value). Elam.
transcribes kur-Sa-um, = kySam, which may mark
the word as neuter, since Elam. transcriptions
commonly represent the nom. sg. of the foreign
word; but the other evidence is rather for the
mase. kardd ism. (§252D; Lg. 19.227-9; not
ndm.) Wa 1. karfaya lsm. (§251C; Lg. 19.227-9;
not npm.) We 1; Wd 1.

kasaka- sh. ‘semi-precious stone’; Elam. ga-
si-ga causes Konig and Wh. to write kasa, but
this is not warranted by the OP writing. Deriv.
of Tran. root *kas- (§9.V, §87, §126, §146.11), =
Skt. kas- ‘be visible, appear, shine’ (so Konig,
Burgbau 61; not to Skt. kicd- ‘crystal, quartz’,
despite Bv. BSLP 30.1.61); for meaning, cf. NEng.
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brilliant.  Cf. also Scheil 21.29; Wb. AfOF 742,
Haz. AMI 3.65, Apl 230-3; Bv. Gr. §273. See algg
kasakaina-.  kasaka nsm. DSf 37, 39.

kasakaing- adj. ‘of semi-precious stone’,
namely, of lapis lazuli: adj. to preceding (§147 -
1II).  kasekaine nsm. DPi; XPi.

Kuganaka- sb. ‘Kuganaka’, a town ip
Persia: Elam. ku-ug-gan-na-qa-an, Akk. ku-gu-ng-
ak-ka.  Kuganaka nst. DB 29.

Kurduru- sb. ‘Kundure’, a town in Media;
Elam. ku-un-tar-ru-i§, Akk. ku-un-du-ur.  Kud.
ru§ (§22) nsm. DB 2.65.

Kiru- sb. ‘Cyrus’, founder of the Persian
Empire: Elam. ku-ra§, Akk. ku-ra-a§, Gk. Kipos
(§164.V). Kiru§ nsm. CMa 1; CMb 1; CMc®,
Kurau$ gsm. DB 1.28, 39, 53;3.25; 4.9, 27f; DBb
5f; DBh 6f.

Kiusa- sh. ‘Ethiopia’, a province of the Per-
sian Empire: Elam. ku-$a-a-ja, Akk. ku-i-$u, Heb,
kas. See also Ku$iya-. Kisd- absm. DPh 6;
DSt 43f; DH 5.

Kisiya- adj. ‘Ethiopian’; pl., a province of
the Persian Empire: adj. to preceding (§144.111).
Kuafaya (sic!) nsm. A?P 28. Ku$iyd npm. DNa
30; DSe 30°; XPh 28 (written Kaliya, §51; cf.
Lg. 13.298).

zoudd- sb. ‘hat, cap’ (§100, §143.IV): Av.
zaoda-, Oss. zodd, NPers. x0d, Arm. (borrowed)
zoir ‘headband’ (cf. Duchesne-Guillemin, BSOS
9.865, for further connections). See also tigra-
zauda-.  [vauddlm asf. DB 5.22.

Xardadadya (or Xar$ai8yd), word of doubtful
meaning, Se; apparently gsm. of owner’s name.
Justi, INB 173, reads lines 1-3-2, and gets
Xi§yarsa, approximately the Akk. form of the
name of Xerxes (§163.VII); against this, see Wb.
KIA 131.

arabu- sh. ‘wisdom’, meaning given by Akk.
equivalent {emé pissalum ‘word or message of
wisdom’: Av. zratav- zrafw- ‘geistiges Wollen und
Kénnen’ (Bthl. AiW 535), Skt. krdtu- ‘power’, Gk.
kparbs ‘strong’ (§33, §81, §103.1, §153.I11, §179.-
n2); cf. Hz. RHRel. 113.27-9, Apl 235-7. arafum
asm. DNb 3.

X $afrita- sb. ‘Khshathrita’, name assumed by
the Median rebel Phraortes (§9.11, §78): Elam.




LEXICON

a-at-tar-ri-da, AKk. pa-Sa-at-ri-it-ti; shortening of
compound name (§145, §164.11T) such as *X Safra-
dira- (foundin Phl., cf. Justi, INB 176). XS$abrita
nsm. DB 2.15°%; 4.19; DBe 6.

z8aga- sb. ‘kingship, kingdom’: Av. zSabra-,
NPers. $ihr ‘city’, Skt. ksatrd-, pIE *qpetro-, deriv.
of root in OP zfay- (§78, §148.1I1). See also
Artazdaga-, X Sabrita-, aagapivan-.  xSocam nsn.
DB 144, 45; DPh 4; DH 3. zSagam asn. DB
1.12, 25 bis, 26, 41, 42f, 50, 60, 61, 80f; DPd 3;
DSf 10f; DSm 3°; DSp 2°; DZc 3f; XPa 19; XPb
20f; XPd 19; XPf 46; XPg 14; XSc¢ 5; XV 27°;
A'Pa 24°; A'He 18, 19f.  aSagam-§im DB 1.59.

zSagapavan- sb. ‘satrap’: Gk. sarpamns; zdaca-
+ root pa- ‘protect’ + suffix -van- (§155.1V,
§160.1a). xdecapiva nsm. (§124.5, §187) DB
3.14, 56.

z8an- vb., see axala-.

x8ap- sb. ‘night’: Av. z8ap-, NPers. §ib, Skt.
ksap- (§102, §142).  zSapa-va gsf. DB 1.20 (for
case, §188.I11, cf. Skt. gen ksapas . . . usras ‘night
and day’, RV 6.52.15, 7.15.8; gen. riming with acc.
rauca in phrase, §318, rather than ace. zSapam re-
made to z8apa to rime with rauca).

z8ay- vb. ‘rule’: Av. z8i(y)-, Skt. ksdyat

‘possesses’, Gk. krdopar ‘T acquire’, krqpa ‘piece of
property’, pIE *gpei- (§102). See also zfaga-,
zdayabiya-, XSayarSan-. xSayamne nsm. pte.
mid. (§213, §241) DNb 15.

upart + zday- ‘rule over’: upariyalzSayory] 1st
sg. imf. mid. DB 4.64f. (Tm. Lex. 85) is an er-
roneous restoration for upariyafyalm as read by
Jameron (already conjectured by Wb. KIA 66,
ZDMG 61.729). )

pati- + xSay- ‘have lordship over’: patiyaxsa-
yary 1st sg. imf. mid. (§213, §233.I1T) DNa 19;
DSe 17f; XPh 17.

z8ayadiya- sb. ‘king’; possibly in original adj.
use, ‘royal’, DB 1.8 (Bthl. AiW 553): pAr.
*L$azatia- (Med. -0y-, Bv. Gr. §147, Hz. AMI
3.97; not orig. -fija-, as Mt. Gr. §147 had it), to
root in OP z8ay- (§9.111, §80, §126, §144.VI).
x8ayabiye nsm. AmH 1, 1f, 2, 4, 8, 10; AsH 1,
1f, 2f, 5; CMa 1f; CMb 1°; CMc®; DB 1.1 bis,
2bis, 4, 6,9, 11, 12, 13, 14, 18, 21, 24, 27, 27, 29,
35, 44, 48 bis, 60, 61, 711, 72, 73, 75, 76, 81f, 83,
90f; 2.1, 5f, 8, 11, 11°, 14, 17°, 18, 29, 37, 43, 49,
57, 64, 66, 70f, 781, 80, 91, 92; 3.1, 9, 11, 20, 21f,
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28, 29, 40f, 49f, 53, 54, 64, 69, 75, 76f, 83, 83f; 4.1,
3,5,11,17, 21f, 25, 31, 33, 36, 37, 40, 43f, 45f, 50,
53, 57, 59, 62, 67 bis, 70, 72, 76f, 80, 86f, 87, 88;
5.1, 3f, 14f, 18, 20f, 30f, 34; DBa 1, 1f, 2, 2f, 5, 9,
14; DBb 6f; DBc 6f; DBd 6f; DBe 9; DBf 5; DBg
6f; DBh 8f; DBi 9f; DB;j 4f; DPa 1, 2, 3; DPd 5,
6, 12f; DPe 1, 2, 3, 6, 19; DNa 8, 9, 10, 11, 15f,
31, 34, 40, 48; DNb 5f, 59; DSb 2, 3f, 5, 7; DSI
1f; DSm 6°; DE 12f, 13, 14f, 16f; XPa 6, 7 bis,
8, 11, 18; XPb 12, 13, 14f, 16, 22; XPd 9 bis, 10,
11,15; XPe 1, 2; XPf 81, 9, 10, 11f, 16, 25f, 28, 35,
36, 44; XPg 2, 6; XPh 7, 71, 8, 9, 14, 15, 29, 29f,
56f; XSa 1, 2; XSe 1°, 1, 11°, 3°, 3{°; XE 12f, 13f,
14f, 16; XV 10 bis, 11, 12f, 17, 17f; A'Pa 9°, 10°,
11°,12°) 171, 20; A%Sc 2, 2°, 3, 4; A®Pa 5f (§247E),
9 bis, 10, 11, 21f, 24; Wa 3f; Wb 1f, 2f, 4f, 5f; We
21, 3f, 5f, 6f; Wd 3, 4, 5f, 6f; AVsb-d.

xSayadiyam asm. AsH 7f; DPd 2f; DNa 5, 6f,
33f; DNb 4f; DSm 4; DSt 5f°; DE 7f, 9f; XPa 4,
5; XPh 7f, 9f; XPd 5f, 7; XPf 5, 6f, 23f; XPh 4f,
5f; XE8,10; XV 6, 7f; A'Pa 6°, 7°; APa 7.

aSiyadiyahyd gsm. AmH 3; AsH 3f; CMb 2;
DB 3.59; DPd 10f; DNe¢ 2; DNd 1f; XPa 10;
XPb 19f; XPd 13f; XPe 3f; XPf 14; XPh 11; XSc
2; XE 19f; XV 15; A'Pa 15°. z$ayafiya as gsm.
(§313.11) A%Pa 1, 14, 15, 16, 171.

xdiyadiyd npm. DB 1.8 (or nsf. adj. ?), 10, 10f;
4.51; DBa 13, 16, 17f.

ziayadiya apm. DB 4.7, 32.

zayadiyanam gpm. AmH 2; AsH 2; DB L.1f;
DBa 2; DPa 2f; DPe 2f; DNa 9; DSb 4f; DE 14;
XPa 7; XPb 13f; XPd 10; XPe 2f; XPf 9f; XPh
8; XSc 1; XE 14; XV 11; A'Pa 10f°; Wb 3f; We
4f; Wd 4f.  ziayabiyanam (§52.111) A%Sc 2f; A’Pa
10.  On the title ‘king of kings’, see von Wesen-
donk, Or. Stud. Pavry 488-90.

X8 nsm. (§42) DPb; DPh 1 ter, 4; DSa 1 bis,
2, 3; DSe bis; DSd 1 bis, 1° bis, 3°; DSe 8°, 8,
9°,10°, 14°, 31°, 42, 50°; DSf 6 quater, 8, 55°;
DSg 1° quater, 3°; DSi 1, 1° ter, 3; DSj 1 bis, 1°,
2°,5; DSk 1 bis, 2, 4; DSm 1° bis, 2°, 3°; DSn 1°;
DSo 3°; DSt 7°, 10°; DSy 1 bis, 2 bis; DZb 1, 2
bis, 3% DZc 5 ter, 5°, 7; DH 1 ter, 3; XPc 6 ter, 7,
10, 11; XPj quinquies; Al ter; D*Sa 2°; D*Sb 1°
ter, 1, 3% A’Sa 1 quater; A%Sh ter; A%5d 1 quater,
2; A®Ha 1 bis, 1° bis; A*Hb; A*He 7, 8 ter, 16
bis; SDa; SXa 2; SXb 2; SXec 1; XVs; AVsa.

X8m asm. DSe 5, 6; XPc 4, 5; D8a 3; AHe 5,
6. XSyam DS 4, 4f, 10, 15, 17; DSi 3°; DSn 2;
DSp 2; DZe 3.
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X¥ya gsm. DZe 3; AHe 10, 11,12, 13. XShya
DPc; DPi; XPc 9, 14; XPi°; XPk; XH; A1 bis;
D*Sb 2°; A%Sa 1, 2 bis, 3; A%Sb; A%c 0; A?Ha 2,
3,3° 4. XSahya (§53) A*Sd 2. XSyahys XPj;
XSyahiya (§27) XPjv. XS as gsm. (§313.10)
A’Hb.

X&anam gpm. XPc6. X Syanam DSa 1f; DSe;
DSd 1; DSe 8f; DSf 6; DSg 1° DSi 1° D§j 1;
DSk 1f; DSm 1° DSy 1; DZb 2; DZe 5; XPj;
A'T; D?Sb 1°; A%Sa 1; A%Sd 1; A®Ha 1°; A®He 8.
XSyanam (§52.111) DPh 1; DH 1. XS8yana
(§52.V) A%Sh.

Xsayarsan- sb. Xerxes': Elam. ik-Se-ir-1$-Sa,
Akk. po-8i--ar-Sa, Gk. Eéptns: from xSaya- ‘king’,
Av. zdaya-, to root z8ay-, + arfan- ‘male’ (§131):
‘Hero among Kings’, cf. Skt. rdja-rsabha- (Bthl.
AiW 550; but Hz. AMI 1.121n, Bv. Gr. §290, take
second part to be arda- just’, on whichef. §162.n1,
§187.n2; cf. also Ha. AMI 7.82-137, esp. 135-6,
on which see Henning, BSOS 10.502-3). Decl.,
§187.

XSayarda nsm. XPa 6, 11, 17; XPb 11f, 21f;
XPe 6, 9f; XPd 8, 15; XPe 1; XPE 8, 15, 27, 44
XPg 1; XPh 7, 13, 28, 56; XPj bis; XPk; XSa 1;
XSe 1° 3% XE 12; XV 9, 16; A'Pa 19f; A’Pa 16,
16f (both as gen., §313.1T); SXa 1; SXb 1f; SXc
1; XVs.

Xayarsam asm. XPa 4; XPb 7; XPe 4; XPd 5;
XPf 5; XPh 4; XE 7f; XV 6.

Xiayilriaha] gsm. XPi; [XSayar)iahe XH.
Xiayardahya (§57) A'Pa 14f; AMl bis; A*Ha 3, 3f.
Xiayarcahya (§49b) A%Sa 2 bis. XiayarSahya
AHe 12, (as nom., §313.1) 12f. Xarfadasya, q.v.

z§nd- vb. ‘learn, come to know, know’: Av.
a$na-, Skt. jiia-, Gk. yeyvaokw, Lt. gnascs, NEng.
know, pIE *jns- (§96, §110, §212). See also
z$nav-, dan-.  addndg imf. (NPers. dandm, §68,
§210) DB 1.51; DSq 3. z$nasahy 2d sg. subj.
(§212, §227.1) DNa 42. ax$nasatiy subj. (§62,
§97, §110, §122) DB 1.52.

z¥naw- vb. ‘hear, satisty’ (§96): cf. Av. z$nav-
‘Gentige haben an’, adj. z§nav- ‘Geniige leistend’,
pte. z¥niita-, sb. a$natay- ‘Zufriedenstellung’
(Bthl. AiW 557-60); apparently an extension of
root z8nd- ‘learn’ (cf. pIE *do- and *doy- ‘give’),
with semantic development ‘learn, hear of, hear’,
and ‘hear, hearken to, satisfy’ (Lg. 15.171; cf. also
Bv. TPS 1945.47-50). Hz. Apl 238-40 gives an
impossible equation with Skt. $ru- ‘hear’ (pIE

*
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*lu-); Sen 247, 251, has wrong meanings. Pj.
sani, Acme 1.319-20, gives another etymology,
See also uzsnay-.

z$nula- past pte. pass. (§71, §242.1), of. uzsnap-,
z$nuta nsm. ‘satisfied’ DNb 26. [z$nutam] nsn,
‘heard’ DNb 53.

@ + z$nav-: axnoutiy (§71, §122, §208) ‘satisfy’
DNb 24. az$navahy 2d sg. subj. (§227.1) ‘satisfy’
DNb 29f. desnudiy 2d sg. imv. (§208, §237.1)
‘hear’ DNb 54.

gaifa- sb. ‘(living) personal property, cattle’;
Av. go#bd- ‘individual living being, pl. world;
household, property’, Phl. géhdn ‘world’ (from gen.
pl.), to root pIE *g¥ei- seen in OP jiw- (§69, §101,
§151). For varying interpretations, see Tm. Lex.
85, with lit.  gaifam-ca (§39) ast. DB 1.65.

gaud- vb. ‘conceal’: Av. gaoz-, Skt. gihat
(§88).
apa- + gaud- ‘conceal, hide away’: apagau-
dayahy 2d sg. subj. (§227.I) DB 4.55, 5%.
apagaudaye 2d sg. inj. (§215, §224, §227.11, §237)
DB 4.54.
gaub- vb. ‘say’, mid. ‘call one’s self’ (§213):
Sas. Phl. gowet ‘he says’, NPers. goydd, inf. guftin:
perhaps a -bh- extension of pIE root *§heu- seen
with -s- extension in gaude- (q.v.; Bv. BSLP
31.2.70). gaubataty mid. (§235.I) DB 2.21, 31,
51; 3.15, 59. agaubatd imf. mid. DB 1.84, 93;
2.66f; 3.35, 55 (written agauratd, §54.IT), 89f;
482. agaubaa 3d pl. imf. mid. (§236.II) DB
293. gaubdtaty subj. mid. (§235.1) DB 2.84; 3.86.

Gaubaruva- sb. ‘Gobryas’, ally of Darius
against Gaumata: Elam. kam-bar-ma, Akk. gu-ba-
ru-’, Gk. TwBpis; from gav- ‘cattle’ + *baruva-, cf.
Skt. bharu- ‘lord’, to vb. bar- (§35.11, §101, §122,
§142, §143.11, §150, §153.1, §160.Ib): “Cattle-
Possessor’ (Justi, IFA 17.111; otherwise Foy,
ZDMG 54.360). Gaubaruwa nsm. DB 4.84;5.7,9,
11; DNe 1.

Gaumdata- sb. ‘Gaumata’, Median pretender
who took the name Smerdis (§164.1): Elam. kam-
ma-ad-da, Akk. gu-ma-a-i; from gav- ‘cattle’ +
pte. mata- of unknown meaning (§242.I1). Gau-
mata nsm. DB 1.36, 44, 46, 64, 65, 70; 4.7; DBb
If.  Gaumatam asm. DB 1.49f, 54, 57, 73; 4.81.

gauda- sb. ‘ear’: Av. gaosa-, NPers. go§, Skt.
ghésa- ‘noise’; Iran. root *gaus- ‘hear’, pIE *gheus-
(§70, §101, §143.1). gausa adm. (§189) DB 2.74,
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89. gauSdyd idm. (§189; with sg. ending, Lg.
19.225) DNb 53.

. gafu- sb. ‘place, throne, place of battle’
(JNES 4.49-50): Av. gatav- gabw-, NPers. gah,
Skt. gatu-, to pAr. root gam-, pIE *g*em- ‘come’
(868, §81, §153.111, §179.n2). gabum asm. DNa
41f.  gabav lsm. (§137, §182.1T) DB 1.62f, 66, 69;
DNa 36; DNb 35 (JNES 4.49-50); DSe 36f, 44,
44f; XPf 33 (as abl,, §182.III, though without
haci: Lg. 9.41-6; By. BSLP 33.2.148-50; Wb.
ZEA 41.319-20; Schaeder, SbPAW 1935.503; Ha.
AMI 4.130-2, 8.45, Apl 177-80), 35f; XPh 34.

gad- vb., see jad-.

Gardara- sb. ‘Gandara, Gandaritis’, a prov-
ince of the Persian Empire: Elam. gan-da-ra, Akk.
gan-da-ri. See also Gadaraya-.  Gaddra nsm. DB
1.16; DPe 1.18; DNa 24f; DSe 24°; DSm 9°; XPh
25. Gadard absm. DSf 34,

Gardaraya- adj. ‘Gandarian’: adj. to preced-
ing (§144.I11, §167). Gadaraya nsm. A?P 12.

Gardutava- sb. ‘Gandutava’, a district in
Arachogia: Elam. gan-du-ma-+. Cf. Tm. Lex.
86. Gadutava nsm. DB 3.66.

gan- vb., see jan-,
gand- vb., see gasta-.

gam- vb. ‘come’: Av. gam-, Skt. gam-, Gk.
Baivw, Lt. venis, Gt. qiman, pIE g*em- (§101,
§244). See also gadu-.

@ + gam- ‘come’: ajamiya opt. (Skb. gamydt;
§67.1, §101, §192, §132.2, §218.11, §223.1, §228.11)
DPd 19.

wa- + gam- ‘go down, fall down’: [avagmatla
nsf. past pte. (§244) DSe 46f (conj. of Kent, cf.
JAOS 54.46).

pard + gam- ‘go forth’: paragmata nsf. past pte.
(8101, §103.1V, §122, §132.2, §244) DNa 44f.

ham- + gam- ‘come together, assemble’: ha™-
gmatd npm. past pte. (§101, §103.IV, §132.2,
§140.V, §244) DB 2.32, 38, 43, 52, 58; 3.65. See
also Hagmatana-.

gay- vb., see jiv-.
gara- ‘devouring’, see batugara-.

garta- sb., either ‘cave’ or ‘wagon’, see Asa-
garta-.

Garmapade- adj. ‘Garmapada’, the fourth
month, June-July: Elam. karmabada$, Akk. du-
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Yfizu. From garma- ‘heat’, Av. garoma-, Skt.
gharmd-, Lt. formus ‘hot’, NEng. warm, pIE
*gthormo-, cf. Gk. fepuds (with analogical -e-), +
pada- ‘step, station’ (§29, §31, §149.1, §161.Ib,
§165): ‘Heat-Station Month’.  Garmapadahya
gsm. DB 1.42;3.71, 46.

gap- sb. ‘cow, cattle’ (§101): Av. gau§, Skt.
gdus, Gk. Bots, NEng. cow, pIE nom. *j*ous: in
GQaubaruva-, Gaumdta-, perhaps in Balagu-.

gasta- adj. ‘repugnant, evil’; nt. as sb., ‘evil,
harm’: past pte. (§85, §242.1) of vb. *jant- *gandh-
‘smell’, Av. ganti- ‘evil odor’ (AiW 493), duz-ganti-
‘evil-smelling’ (AiW 757), Skt. gandhd- ‘odor’ (Bv.
Gr. §179); for meaning, cf. Lt. odor ‘smell’, odi
‘(I have smelled), I hate’, odium ‘dislike, hatred’.
Not abstract to same root, *gant-tat-, nom. gasta',
abl. shortened by haplology, as taken by Hz. AMI
8.68, ApI 173-7. gasta nsf. DNa 57f.  gastd absn.
DNa 52; XPh 57f; A2Sa 5°; A%Sde 4 (gastd da, db;
§53); A’Ha 6°.

gud- vb., see gaud-.

gub- vh., see gaub-.

grab- vb. ‘seize (as possession), seize (as
prisoner)’, pres. garbaya- (§30, §217): Av. grab-,
pres. gaurvaya-, Skt. grabh-, pres. grbhdayati, NEng.
grab, pIE *ghrebh-. See also Patigraband-. agar-
bayam 1st sg. imf. DB 2.4 bis; 4.7, 32; 5.25f; DNa
17;D8e 16; DZe 8.  agarbaya imf. DB 2.88;3.74,
90°% 5.12. agarbaya” 3d pl. imf.{§_g32.ﬂ) DB
9.13; 348, 49; 527 agarbayatd imf. mid.
(§235.11) DB 1.42, 43, 81; 3.82f. When meaning
‘seize as prisoner’ (DB 2.4 second occurrence, 13,
88; 348,49, 74, 90; 4.7, 32; 5.12, 25, 271) per-
haps not agarb- but @garb-, from @ + grab- (see
below).

@ + grab- ‘seize (as prisoner)’: agarbita nsm.
past pte. pass. (§30, §217, §242.1T) DB 2.73. For
uncertain examples, see under grab- (uncom-
pounded).

-ca (i.e. -cd) encl. conj. ‘and’: GAv. -¢d, LAv.
-éa, Skt. ca, Gk. ¢, Lt. -que, pIE *q¥e. i ...
-¢@ ‘both . .. and’ DB 1.65, DNb 32; ¢a .. . -c@
ut@ ‘both ... and ... and’ DB 1.66-7. -c@ DB
1.65 ter, 66, 66f; DPd 9f; DNb 32 bis; XPh 41, 51,
54. -ca-maiy DNb 28, 51, 52 (§51).

+++ canam, see ustadana-.

canah- sb. ‘desire’, see Aspacanah-; cf. also
kam-.
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car- vh. ‘move’, see abicari$; cf. also under
ucara-.

cira- (§126), see ucira-.

: cada- sb. ‘eye’: to root in Skt. caks- ‘see,

speak’, derivatives cdksas- caksu- caksus- caksan-,
and Av. da¥man-, Phl. NPers. éadm ‘eye’; initial
u- of uca¥ma is an error (Bv. TPS 1945.53-4,
quoting Jn. IF 25.182). The stem is ca$a-, not
ca¥man- (Kent, Lg. 19.225-6), since the nom.-ace.
of nt. casman- would be ca¥md and not cadma.
Cf. §102, §143.1, §187.n1.  Attempts to explain the
erroneous - of uca$ma, Wh. ZDMG 61.726;
Wackernagel, KZ 61.205-8. ca$am asn. DB 2.75,
89 (Cameron found I ¢$me legible in 89, but only
the final m# in 75); cadafm] (case and form uncer-
tain) DSq 2.

ci- interrog.-indef. pron. ‘what, any’; col-
lateral stem (§201) to OP ka-. See also -ciy, citd,
cing, ciydkara-.  cid-ciy asn. ‘anything’ (§9.VI,
§105, §132.2, §201) DB 1.53, Lt. quicquid, pIE
*q+id-g+id: reduplicated form with Med. sandhi;
see OP -ciy for exact cognates.

-ciy encl. particle, emphasizing or generaliz-
ing, nsn. or asn. of ¢i-: Av. -¢it, Skt. cid, Gk. =,
Tit. quad, pIE *g*id (§40, §84, §113, §191.111, §201,
§228.n1). In the following combinations: aciy
(q.v.) XPf 21, aniyad-ciy nsn. DB 4.46; XPa 13;
aniyad-c* (§52.1) XPh 41f; ansyai-ciy npm. XPf
29. ava$-cty nsn. DNb 55; asn. DNb 53f, 57;
XPa 20; XPc 14; XPf 48. afpalm-c* (§52.1) DB
5.2f. ka¥ciy nsm. DB 149, 53; DSe 37. ci§-
ciy asn. DB 1.53.  paruvam-ciy DB 1.63, 67, 69.
yacty (q.v.) DNb 35, 36, 57. hawv-ciy DPe
23f.  hakaram-ciy DNb 34f. [hacd-cily DS 23:
vadnd-[eily XPg 7f, less likely than vaénalpily, see
under apiy. ‘

Cireizri- sb. ‘Cincikhri’, father of Martiya
(§163.V): Elam. si-in-sa-ak-ri-i§, Akk. $-in-Sa-
ap-ri-i8.  Cicizras¥ gsm, (§179.1V) DB 2.9.

citd adv. ‘so long’, correlative with ydta ‘un-
til’: from ¢i- 4 suffix seen in Gk. érei-ra ‘then’
(§191.1T; wrongly Konig, RulD 72, and Sen 40).
DB 2.48, 63.

ciga- sb. ‘seed, lineage’: Av. &ibra-, NPers.
Cihr ‘origin’ (§78, §148.1T1). In Aryaciga-, Cica-
taxma-.

Ciga*fazma- sb. ‘Cigantakhma’, a Sagartian
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rebel: Elam. gi-i$-Sa-an-tak-ma, Akk. $i-it-ra-an-
taf-ma, Gk. Tperavraixpns. From ciga- (§9.01) +

{azma- ‘brave’ (§9.11): ‘Brave-hy-Lineage’ (§160.-

Te); the -zm- is Median (§163.1L; Jacobsohn, K7
54.261; Bv. BSLP 31.2.79). For the nasal end-
‘ing the prior element, see §159.n1. Cicatarmg
nsm. DB 2.79; 4.20; DBg 1f. Cicataxmam asm,
DB 287f. Cigataxma ism. DB 2.86.

¢ilnd) emphasizing adv. after neg., ‘at all’;
Av. cind ‘also, likewise’; perhaps isn. of ci-, of. .
JAOS 58.116-7, 324, and Harl, KZ 63.2 (not
ciftal, with Sen 134). DSe 36.

crydkara- (§63) adj. ‘how great’; nt. as sb.,
‘how great a thing’: *ciya(n)t-, cf. Skt. kfyat nsn,
‘how much, how many’;, 4+ kora- to root kar-
‘make’ (§160.1a; Bthl. AiW 597; hardly to kara-
‘time’, cf. hakaram, as taken by MB Gr §293, Hz,
ApI 101-3).  ciyakaram nsn. (§259) DNa 39;
cryakaram DNb 50; ciyakaram-ca-masy (written
ememecriye;, §41, §51, §133, §138.1; Lg. 15.173,
against Hz. Apl 240) DNb 51, 51f,

Ci¥pi- (so Schaeder, SbPAW 1931.641.n4;
Car§pi- ace. to Justi, INB 152, on the evidence
of certain spellings in Greek) sb. ‘Teispes’, King of
Flam about 610 B.c., ancestor of Cyrus and
Darius: Elam. gi-i$-pi-t8, Akk. $-i8-pi<8, Gk
Teomns (§117, §1243, §164V).  Cigpi§ nsm.
(824, §179.1V) DB 1.5° DBa 8. Cifpai$ gsm,
(§24, §179.1V) DB L5f; Cispais (§24, §179.1V)
AmH 3; DBa 8.

jarar- sb. ‘smiter, slayer’: Av. Jantar-, Skt.
hantdr-; pIE *¢*hen-lor-, agent noun to OP root
Jan- (§154.11).  jatd nsm. (§186.1) DB 4.58, 78.

jad- vb. ‘pray, ask’, with ace. of person and
ace. of thing: Av. Jad- (gad-, Bthl. AIW 487), pres.
Jaidya- (§214), Gk. aor. inf. mid. Oéooacfar, pIE
*oehedh-.  jadiyamiy 1st sg. (§226.I) DPd 21;
DNa 54; XPh 59f; XSc 4.

jan- vb. ‘strike; smite, defeat (enemy in -

battle); mould (brick)’: Av. fun- (gan-, Bthl. AiW
490), Skt. han-, Gk. Bebver ‘strikes’, ¢éwos ‘murder’,
Lt. dé-fendst ‘wards off’, pIE *g*hen- (§101, §110,
§208); see also jatar-.

jartiy (Skb. hnti; §208, §298.1) DSe 36, 40.
ajanam 1st sg. mf. (§110, §122, §208) DB 1.89,
05; 2.60; 4.61; 5.95; XPh 31 aja* imf. (§101,
§208) DB 2.26, 36, 41, 46, 55, 61, 87, 98°; 3.7, 18,
30,46, 63, 68, 88; 5.11; DSe 34.  ajaniya imf. pass.
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(§220) DSE29. jodiy (Skt. jaht; §101, §122, §208,
§237.1) 2d sg. imv. DB 2.31, 51; 3.15. jata 2d pl.
imv. (§208, §231) DB 2.21, 84; 3.58, 86.

wa- + jon- and ave- + @ + jan- ‘smite down,
slay’ (apparently ava- in avajata, ava-a- in avdjan-
1yd, others ambiguous; cf. §206¢, JAOS 62.274):
avdjanam 1st sg. imf. (§226.11) DB 1.57, 59, 73, 83;
2.5; 4.81; 5.13, 27°.  waje™ imf, (§228.11) DB
1.31 bis; 3.75.  avdjana™ 3d pl. imf. (§208, §232.-
II) DB 2.13. wdjaniyd opt. (§206c, §223.1,
§228.1T) DB 1.51, 52 (§53, JAOS 62.274; hardly
with Foy, K7 35.34). avajata nsm. past pte. pass.
(§122, §242.1) DB 1.32 (error for avdjata, ace. to
Gray AJP 21.13, Bthl. AiW 491).

pali- + jan- ‘fight against’: patiyajatd imf. mid.
(§140.I11, §208, §235.IT) DNa 47.

fra- 4+ jan- ‘cut off’: frajanam st sg. imf.
(§226.1T) DB 2.74, 89.

- + jan- ‘shatter’: vijana iy 3d pl. subj. (§208,
§222.111, §232.1) A’Sa 5°, A’Ha 7° (conj. Kent).

jav- vb. ‘press forward’: Skt. ji- ‘press for-
ward, impel quickly, excite, promote’, pres. jdvale
‘hastens’, caus. javayati. Cf. Bv. BSLP 33.2.152;
Hz. AMI 4.127, 8.37-8, 65-6, Apl 366-7; Wb.
ZfA 41.320; Bailey, BSOS 7.292-4; Schaeder
SbPAW 1935.502; Kent, Lg. 9.43, 231.
abi- + jav- caus. ‘promote, increase, add to':
abiyajavayam 1st sg. imf. (§215) XPg 9; abyjava-
yam (§23.1, §140.11T) XPf 40.

Jiyamna- pte. as adj. ‘growing old’, nt. as sb.
‘end’ (§109, §241): Av. Jyamna-, pte. to root Jya-
‘grow weak’, Skt. jindli ‘grows old’. jiyamnam
asn. DB 2.62.

ji- vb. live’s Av. fivaiti (gay-, Bthl. AiW
502), Skt. givati, Lt. vivit, pIE *g*3yets (§216); see
also gaiba-, jiwa-.  ajwatem 3d du. imf. (§229)
DSE 14; XPf 21. jwa 2d sg. imv. (§237.1) DB
4.56, 75.

Jwa- adj. living’: Av. Joa-, Skt. jivd-, Lt. vivos,
pIE *g*3u0-, cf. *g*iuo- in Gk. Blos ‘life’, *g*ig¥o- in
OEng. cwicy ‘living’, NEng. quick (§101, §114,
§150). See also jiw-. jwa nsm. XPh 48, 54.
Jwa-diy A%Sd 3 (dubious §22, §55.1T; cf. JAOS
51.229, Scheil 21.93, Wh. AfOF 7.45). jwahya
gsm. DB 5.19f, 35.

Ju- vb., see jav-.

-ta- encl, demonst. pron. ‘this, it’: Av, Skt. ta-,
cf. OP tya-. Only -ta apm., referring to patikara,
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in avafade-la DB 4.72 (§133, §196; JAOS 62.272-
3).

laumd- sb. ‘family’ (§149.1): Av. laoxman-,
NPers. tuzm, Skt. tokd-m ‘offspring’, tokman-
tokma-s ‘young blade of barley’; -xm- became OP
-hm- (§103.11, §118.1T), but remained in Med.
(Bv. BSLP 31.2.76-9, Gr. §133; wrongly Mt. Gr.
§75, Kent JAOS 35.329-31). {fauma nsf. DB 1.8;
4.56, 58f, 64, 75, 79; DBa 13. taumam asf. DB
488. taumaya gsf. (§119) DB 1.9, 28f, 45, 49;
2.16, 81; 4.19f, 22; DBa 15; DBe 8; DBg 11f.
taumaya abst. DB 1.61f.

tauman- sb. ‘power, strength’: deriv. of root
tav- ‘be strong’, with suffix -man- as in Skt. ndma
‘name’, Lt. nomen (§122, §155.111). For separa-
tion from faumd- ‘family’, see Tm. Lex. 91, and
Kent, JAOS 35.329-31. See also tfauviyah-.
tauma nsn. (§187) DB 4.74, 78; 5.19°, 35. tau-
manidasy (= taumanid-Saiy; §41, §130, §138.1,
§187) ipn. DNb 25f (Lg. 15.171-2, 176; not gen.
sg. with Haz. Apl 327, hardly loc. sg. with Sen 247;
possibly ace. du., ‘two powers [of mind and of
body)’, with Pisani, Riv. Stud. Or. 19.88-9).

lowiyah- adj. ‘stronger’: comp. to *lauma-,
adj. to tauman- ‘power’; for formation (§48, §122,
§156.111, §190.1-1I1), cf. Skt. sthird- ‘strong’ and
comp. sthdviyas-, Av. stira- and comp. staoyah-,
laxma- ‘brave’-and comp. fgsyah-: JAOS 58.324.
towyd nsm., (§185.1V) DSe 39 (not to pres. pte.
lavya-ni-, as taken by Hz. Apl 328).

lakabara- adj. ‘wearing the petasos’ (§76.V,
§160.1a), as proved by Akk. ‘who bear shields on
their heads’ (Andreas, Verh. d. 13. Internat. Orien-
talisten-Kong. 1902, 96-7; Wb, AbkSGW 29.1.33;
other views by Foy KZ 35.63, 37.545-6, Bthl.
AiW 626, Tm. Lex. 91, PAPA 44 liii-lv). taka-
bara npm. DNa 29; DSm 10f°; A?P 26 (for nsm.,
§56.111).

tazma- adj. ‘brave’ (§9.1I, §103.11, §149.I;
with Med. -zm-, Bv. Gr. §133): Av. tazma-, NPers.
tihm; in Cigataxma-, Taxmaspida-.

Taxmaspada- sb. ‘Takhmaspada’, one of
Darius’s generals: Elam. tok-mas-ba-da; tarma-
‘brave’ + spada- ‘army’ (§9.II, §103.IL, §116,
§161.11a, §163.11). Taxmaspade nsm. DB 2.82,
85.

lax§- vb. ‘be active’: contamination of plr.
*ta§-, Av. ta¥- ‘cut, form’, Skt. taks- ‘form by cut-



